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(Muud kui seadusandlikud aktid) 

RAHVUSVAHELISED LEPINGUD 

NÕUKOGU OTSUS, 

21. märts 2011, 

mis käsitleb Euroopa Liidu nimel lepingu sõlmimist Euroopa Ühenduse ning Islandi Vabariigi, Norra 
Kuningriigi, Šveitsi Konföderatsiooni ja Liechtensteini Vürstiriigi vahel 2007.–2013. aastaks loodud 

Välispiirifondi lisaeeskirjade kohta 

(2011/305/EL) 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle 
artikli 77 lõike 2 punkti d koostoimes artikli 218 lõike 6 punkti 
a alapunktiga v, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi nõusolekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. mai 2007. aasta 
otsuse nr 574/2007/EÜ (millega luuakse üldprogrammi 
„Solidaarsus ja rändevoogude juhtimine” raames Välispii­
rifond aastateks 2007–2013) ( 1 ) artikli 11 kohaselt 
osalevad Schengeni acquis’ rakendamise, kohaldamise ja 
arendamisega seotud kolmandad riigid fondis vastavalt 
nimetatud otsusele ning tuleks kehtestada kord, milles 
täpsustatakse selliseks osalemiseks vajalikke lisaeeskirju, 
sealhulgas sätteid, millega tagatakse ühenduse finantshu­
vide kaitse ja kontrollikoja auditeerimisalased volitused. 

(2) Arvestades komisjonile 20. detsembril 2007. aastal antud 
volitusi, viidi läbirääkimised Islandi Vabariigi, Norra 
Kuningriigi, Šveitsi Konföderatsiooni ja Liechtensteini 
Vürstiriigiga lõpule 30. juunil 2009. 

(3) Vastavalt nõukogu 30. novembri 2009. aasta otsusele 
2010/374/EL ( 2 ) kirjutati Euroopa Ühenduse ning Islandi 
Vabariigi, Norra Kuningriigi, Šveitsi Konföderatsiooni ja 
Liechtensteini Vürstiriigi vahelisele lepingule 2007.–2013. 
aastaks loodud Välispiirifondi lisaeeskirjade kohta (edas­
pidi „leping”) liidu nimel alla 19. märtsil 2010 ja seda 
kohaldatakse ajutiselt tingimusel, et see sõlmitakse hili­
semal kuupäeval. 

(4) Lissaboni lepingu 1. detsembril 2009 jõustumise tulemu­
sena on kõik lepinguosalised lepingu allkirjastamisel 
leppinud kokku Euroopa Liidu ning Islandi Vabariigi, 
Norra Kuningriigi, Šveitsi Konföderatsiooni ja Liechtens­
teini Vürstiriigi ühisdeklaratsioonis seoses Euroopa Ühen­
duse ning Islandi Vabariigi, Norra Kuningriigi, Šveitsi 
Konföderatsiooni ja Liechtensteini Vürstiriigi vahelise 
lepinguga, mis käsitleb 2007.–2013. aastaks loodud 
Välispiirifondi lisaeeskirju, mis on lisatud lepingule, ning 
mille kohaselt on Euroopa Liit asendanud Euroopa Ühen­
duse ja on selle õigusjärglane. 

(5) Euroopa Liidu lepingule ja Euroopa Liidu toimimise 
lepingule lisatud Taani seisukohta käsitleva protokolli 
artiklite 1 ja 2 kohaselt ei osale Taani käesoleva otsuse 
vastuvõtmisel ning see ei ole tema suhtes siduv ega 
kohaldatav. Arvestades, et käesolev otsus põhineb Schen­
geni acquis’l, otsustab Taani kõnealuse protokolli artikli 4 
kohaselt kuue kuu jooksul pärast nõukogu poolt otsuse 
tegemist käesoleva otsuse üle, kas ta rakendab seda oma 
siseriiklikus õiguses.
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( 1 ) ELT L 144, 6.6.2007, lk 22. ( 2 ) ELT L 169, 3.7.2010, lk 22.



(6) Käesolev otsus kujutab endast nende Schengeni acquis’ 
sätete edasiarendamist, milles Ühendkuningriik ei osale 
vastavalt nõukogu 29. mai 2000. aasta otsusele 
2000/365/EÜ (Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendku­
ningriigi taotluse kohta osaleda teatavates Schengeni 
acquis’ sätetes) ( 1 ). Seetõttu ei osale Ühendkuningriik käes­
oleva otsuse vastuvõtmisel, see ei ole tema suhtes siduv 
ega kohaldatav. 

(7) Käesolev otsus kujutab endast nende Schengeni acquis’ 
sätete edasiarendamist, milles Iirimaa ei osale vastavalt 
nõukogu 28. veebruari 2002. aasta otsusele 
2002/192/EÜ (Iirimaa taotluse kohta osaleda teatavates 
Schengeni acquis’ sätetes) ( 2 ). Seetõttu ei osale Iirimaa 
käesoleva otsuse vastuvõtmisel, see ei ole tema suhtes 
siduv ega kohaldatav. 

(8) Leping tuleks sõlmida, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Euroopa Ühenduse ning Islandi Vabariigi, Norra Kuningriigi, 
Šveitsi Konföderatsiooni ja Liechtensteini Vürstiriigi vaheline 

leping 2007.–2013. aastaks loodud Välispiirifondi lisaeeskirjade 
kohta (edaspidi „leping”) ( 3 ) ja sellele lisatud deklaratsioonid 
kiidetakse liidu nimel heaks. 

Artikkel 2 

Nõukogu eesistujal on õigus määrata isik(ud), kes on volitatud 
liidu nimel hoiule andma lepingu artikli 13 lõikega 2 ettenähtud 
heakskiitmiskirja, et leping liidu suhtes siduvaks muuta. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

Artikkel 4 

Käesolev otsus avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas. 

Brüssel, 21. märts 2011 

Nõukogu nimel 
eesistuja 

MARTONYI J.
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( 1 ) EÜT L 131, 1.6.2000, lk 43. 
( 2 ) EÜT L 64, 7.3.2002, lk 20. 

( 3 ) Leping on avaldatud väljaandes ELT L 169, 3.7.2010, lk 24 koos 
allkirjastamise otsusega.


